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Le mode d'emploi de ce logiciel est une reproduction du mode d'emploi imprimé original. 
Par conséquent, certaines parties de son contenu pourraient paraître incongrues aux utilisateurs actuels. 
De plus, certaines fonctions absentes de la version actuelle pourraient y être mentionnées, et certaines 
références (informations de garantie ou de contact) pourraient être obsolètes. 


Pour plus d'informations sur ce logiciel, visitez le site Nintendo 
www.nintendo.com 
Pour obtenir de l'aide technique, consultez le mode d'emploi de votre console Wii U ou visitez le site 
support.nintendo.com 
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Ce sceau est votre assurance que Nintendo a 
approuvé ce produit et qu'il est conforme aux 
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normes d'excellence en matière de fabrication, | — \ HEBDO 
de fiabilité et surtout, de qualité. Recherchez | | 
\ Sealof / 


“ Original 


ce sceau lorsque vous achetez des jeux ou des 
accessoires pour assurer une totale compatibilité 
avec vos produits Nintendo. 


\ Quality 


” A lire de toute urgence!” 


Edito du rédacteur en chef, Wario °°°°°°°9°°°°°°°°°°e 4 


Merci d’avoir choisi le disque WARIOWARE™: SMOOTH MOVES pour votre console Wii™. 


Parole d’expert! 
AVERTISSEMENT : lisez attentivement les informations importantes sur la santé et la sécurité incluses 


| | A 
dans ce mode d’emploi avant toute utilisation de votre console Nintendo®, disque ou accessoire. Le myste rieux Bâton de style 
e 


Veuillez lire ce mode d’emploi attentivement pour profiter pleinement de votre nouveau jeu. Des 
informations importantes sur la garantie et le service consommateurs se trouvent dans le dépliant 
de classification par age, garantie du logiciel et coordonnées inclus avec ce logiciel. Conservez ces 


LÁ a 
documents pour référence ultérieure. Demarrer une partie 


/ = et autres choses essentielles ¢*seesecsesccsccses 8 


~ Dribble & Spitz ~ 


Envoyees Spéciales ! 


Kat & Ana dévoilent 
la vérité sur les styles °°.0000000000000000000000e 


“Le mot de la fin 7... 
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Compatible CE JEU PREND EN CHARGE LES Compatible 


Le MODES 50 Hz (576i) ET 60 Hz (480i). 
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Edito du rédacteur en chef, Wario ) í C’est alors que j’ai eu une de mes fameuses idées ) 
) 6 \ géniales : j'allais partager le savoir des ancêtres i 
/ \ f avec les habitants de DIAMANT VILLE. Et je ne connais \ 
\ Jai une drôle d’histoire a te raconter ! Tout a commencé l \ pas de meilleur moyen pour informer les gens , 
1 un beau matin, alors que je prenais une petite \ | que de créer un magazine! \ 
\ pause avant d'écrire cet édito. A peine m'étais-je installé \ : t 6 
4 sur ma chaise-a-manger, qu’une étrange petite \ / Donc voilà, tu l'as entre les mains! \ 
\ créature est sortie de nulle part et m’a piqué ma bouffe! i \ b 
/ ON NE TOUCHE PAS A MA NOURRITURE ! eS À ) Oh, je sais très bien ce que tu penses, mais je te jure que \ 
\ KI / \ je n’ai pas créé ce magazine dans un but lucratif ! i 
4 s me i f Li N à \ q Mais bon, c'est pas pour ça que je vais le donner non plus! \ 
\ Je me suis lancé a sa poursuite mais elle était plutôt rapide, j \ j 
la bestiole! Sans même que je m’en rende compte, ( l ( 

nous nous sommes retrouvés dans cette vieille bicoque 1 $ Etant donné que c’est moi le rédacteur en chef, ) 

l abandonnée à l’autre bout de la ville. Apparemment, ( ce magazine s’appelle... 
cette bâtisse était jadis le temple d’une ancienne civilisation | 1 $ “WARIO HEBDO”, EVIDEMMENT ! / 
QU... QU... QUOI ?! C’est trop FLIPPANT ! \ j \ 
pS l 
/ Enfin bref, dans la bicoque en question, j’ai trouvé \ / \ 
\ une sorte de bâton. Rien ne laissait supposer que ce bâton 6 \ / 
1 allait me mener droit vers un trésor ou me rendre riche y / Wario |] ar + 
\ comme par magie, mais j’ai un sixième sens pour ce genre 6 \ D = © ® 
/ de choses. De plus, j’ai remarqué que selon la façon \ l \ IC to 7} ) 
\ dont je le tenais et dont je le bougeais, il se passait des } \ a — > 6 
trucs différents. \ i \ 
| | à 
/ \ 7 \ 
‘a pS ! 
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Le mysterieux Baton de style 


Ciao ! Moi c’est Mona, experte en Baton 
de style. Wario en a déjà marre d’écrire, 
alors je prends le relais ! Il paraît que dès 
qu’on met la main sur le Bâton de style, 
on ne peut pas s'empêcher de danser! 
Ah, ces anciennes civilisations ! Qu'est-ce 
qu'elles allaient pas inventer! 


Mona 


ED Le Bâton de style et les styles (p. 12) 


Allumer ou éteindre 
la console Wii. 


© if (+) Faire défiler le texte 
= 


plus rapidement. 


(A) Confirmer une sélection. 


Pendant les mini-jeux, les boutons A 
et B ont la méme fonction. 


Ecran de carte 
Faire un zoom avant ou arriére 
sur la carte. 


C)+@) 


Ecran de jeu 
Appuie sur les boutons + et — en même 
temps pour mettre le jeu en pause. 


Bouton HOME 
Retourner au menu HOME. 


Dans ce jeu, la télécommande Wii est appelée BATON DE STYLE et le 
Nunchuk est appelé PIERRE D'HARMONIE. 


L'avant du Baton de style est le côté où se trouvent la manette + 
et le bouton A. 


© 


leb.aba du Baton de style 


1) Utilise toujours la dragonne. 


Lorsque tu utilises le Baton de style, passe toujours ta main 
dans la dragonne. Il est interdit de jeter le Baton de style. 


2) Joue dans un espace ouvert. 


Les STYLES se pratiquent debout. Avant de commencer, 
fais de la place autour de toi. 


3) Ne sois pas timide. 
Le secret de la maitrise des styles, c’est de 
rester cool. N’oublie pas de faire des pauses OA 


de temps en temps. 
N R 


11] RETTA 
DENO 


Young Cricket €, 


Master Mantis 


pA +} Un écran t’expliquant comment attacher 
Demarrer une partie la dragonne s’affiche, puis la séquence 
d’introduction démarre. Tu peux la passer en 
et autres choses essentielles V appuyant sur un bouton. Lorsque l’écran 
titre apparaît, sélectionne JOUER et appuie 
sur le bouton A. 


Au menu principal, sélectionne SOLO 
pour jouer en mode solo. Ça va de soi, 
n’est-ce pas ? 


Si tu joues pour la première fois, sélectionne 
NOUVEAU ! Tu peux sauvegarder les données 
de 12 personnes différentes. Suis les indications 
à l'écran pour entrer ton NOM. 


Très bien, commençons par le commencement. 
Insère le disque WaRIOWARE": SMOOTH Moves 
dans la fente de chargement, et la console 
s'allumera. Bien sûr, tu peux également insérer 
un disque quand la console est déjà allumée. 
Au fait, la langue utilisée dans le jeu dépend 

de celle de la console Wii. Lorsque tu vois cet 
écran à droite, lis le message et appuie sur 

le bouton A. Tu as tout suivi ? 


Sélectionne ton Mii. Choisis un Mii parmi les 
six proposés par défaut ou parmi tous ceux que 
tu as créés a partir de la chaine Mii. Ensuite, 
tu n’as plus qu’à déterminer ta main dominante 
et c’est fini! Pour en savoir plus sur la création 
de Mii et la chaîne Mii, jette un œil au mode 
d’emploi Wii. 


A partir du menu Wii, pointe la chaine 
disques en haut a gauche et appuie sur le 
bouton A. 


INCROYABLE ! Ce jeu sauvegarde automatiquement ! 


e Tu dois avoir 1 bloc d'espace libre dans la mémoire de la console Wii. 


e Pour savoir comment effacer des fichiers et libérer de la mémoire, 


: : 7 Pas 
Une fois sur l’écran de présentation jite um cail au CERCLE 


de la chaîne, sélectionne DEMARRER et 
appuie sur le bouton A. 


Effacer des données sauvegardées 

Si tu as déjà enregistré 12 joueurs et que tu veux en enregistrer un 
nouveau, sélectionne @ pour effacer un joueur existant. Un joueur 
effacé est définitivement perdu, alors fais attention ! Si tu veux modifier 
un nom ou un Mii, sélectionne | 


-—— — — 
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Maison de Wario 


la carte de Diamant V 


TEMPLE DU STYLE 


e 


Rends-toi tout d’abord chez Wario pour 
te présenter ! Il te montrera le style qu’il 
connaît le mieux. Va chez quelqu’un 
et il t’indiquera la maison de quelqu’un 
d’autre... C'est comme ça que ça se 
passe dans cette ville! 


Ce lieu sacré renferme des artéfacts ayant 
appartenu à une ancienne civilisation, ainsi 
que les styles qu’ils pratiquaient jadis. 
a) NIVEAU 

Dans cette section, les jeux sont classés 
par habitant de Diamant Ville. 

b) STYLE 

Ici, les jeux sont classés par style. Tu peux essayer | 
tous les mini-jeux auxquels tu as déjà joué. 
c) CARTES DE POSE 


Toutes les poses que tu as maitrisées sont 
rassemblées ici. On oo ap Go ©. Fa Dm oo i 


Gare centrale 


Monte dans le train pour revenir au 
menu principal. Quand tu commences 
une nouvelle partie, tu n’as accès qu’à 

> = une seule station. Désolé, c'est comme ça. 


Déplace la main vers le haut ou vers le bas 
pour faire défiler l’écran. 


Tu peux changer de NOM, de 
Mii ou de main dominante. 

Arrête-toi ici si tu veux faire 
quelques changements. 


7” [pce 
L ve 


Dribble 


Envoyees 
Spéciales ! 


Kat & Ana dévoilent 
la vérité sur les styles 


M Ne pas se tenir en face du téléviseur. 


M Se tenir trop près ou trop loin 
du téléviseur. 


ee L'origine des styles gS M Se tordre le poignet. 


M Gigoter comme si des insectes 


La folie des styles a contaminé tout Diamant Ville ! L'origine exacte des 7 ‘ 
t’attaquaient. 


styles est entourée d’un voile de mystére, mais la rumeur dit qu’ils 
nous viennent d’une ancienne civilisation. Cette civilisation se servait 
du Baton de style pour accomplir divers rituels de danse. Ces rituels 
se sont transmis de génération en génération pour devenir les styles 
tels qu’on les connaît aujourd’hui. 


oy Le pouvoir des styles 


Les habitants de Diamant Ville ne connaissent que trop bien la sensation Environ 15 à 30 pommes 
indescriptible que l’on ressent en se frottant à des mini-jeux au rythme de distance (1 à 3 mètres). 
effréné... Le stress des 5 secondes ! La limite des 4 échecs ! Après la 
découverte de Wario, toute la ville s’est mise à se trémousser, comme 
si les gens étaient possédés par le Bâton de style. Ce n’est que tout 
récemment qu’on y a reconnu le vrai pouvoir des styles. 


E Se tenir en face du téléviseur. 


E Se tenir à bonne distance 
du téléviseur. 


M Ne pas tenir le Bâton 
de style trop fermement. 


M Utiliser la dragonne. 
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> La telecommande 


Difficulté Kok kk 

LA TELECOMMANDE est le style le plus fondamental de 
tous. Il est plus profond et plus complexe qu’il n’y 
paraît. A partir de cette position de départ, tu devras 
bouger vers le haut, le bas, la gauche, la droite, et 


même vers l’avant. 


Description 

Tiens le Baton de style à l'horizontale dans ta main dominante, le 
pointeur orienté vers l’avant. Place ton pouce sur le bouton A et 
ton index sur le bouton B. Tiens-toi devant le téléviseur et utilise le 
Baton de style pour pointer certaines zones de l'écran. 


Pour maîtriser les styles qui utilisent le pointeur, veille à ce que celui-ci 
ne sorte pas de l'écran. 


Exemple 
Trouve le petit bonhomme qui se cache 
dans le noir avec ta lampe torche. Trouve-le? 


> Le parapluie 


Difficulté Kk ok tk 

Ce style apporte à celui qui l’utilise un sentiment de 
quiétude et de dignité. Il paraît qu’il est très populaire 
auprès de la gent féminine, mais comment savoir si 
c'est vrai ? Depuis cette posture, tu peux effectuer une 


(\ 


myriade d’actions, comme donner un coup sec vers 
l’avant ou secouer le Bâton de style de gauche à droite. 


Description 

Tiens le Bâton de style à la verticale dans ta main dominante, le pointeur 
orienté vers le haut et ton pouce effleurant le bouton A. LE PARAPLUIE 
ressemble à la télécommande, mais en position verticale. Considère-le 
comme le prolongement naturel de ta main, et tu ne feras bientôt plus 
qu’un avec le Bâton de style. 


Exemple 
Ecrase cette saleté de mouche! 


&> Le chauffeur 


Difficulté Kk KKK 

Ce style nécessite deux mains et s’adresse donc aux 
joueurs un peu plus expérimentés. Depuis cette 
posture, tu vas pouvoir pousser le Baton de style vers 
lavant, le tourner comme un volant, et bien d’autres 
choses encore. Ne te précipite pas lorsque tu passes 


@® 1 elephant 

Difficulté Kk KK 

L’ELEPHANT fait partie des styles les plus difficiles. 
Lorsque tu adoptes cette posture, le Baton de style 
remplace ton nez. Les mini-jeux utilisant l'éléphant 
t’obligent donc à bouger la tête en même temps 
que le bâton. La bonne nouvelle, c'est que c’est bon 


1) 


d’un style à l’autre, tu risquerais de t’emméler les pinceaux. pour le cou. 


Description Description 

Tourne le dessus du Bâton de style face à toi et place tes mains Tiens le Bâton de style à deux mains et place-le contre ton nez, 

aux deux extrémités. le pointeur orienté vers l'écran. Ce style révèle sa vraie beauté lorsque 
la personne qui le pratique n’a pas peur de se ridiculiser. 


Exemple 
Incline le Bâton de style à droite et à gauche 
pour faire sortir la bille du labyrinthe. 


LE CHAUFFEUR ressemble à un autre style plus facile: le guidon. 


Fais attention à ne pas confondre les deux. 


Le guidon 
Pour faire LE GUIDON, le dessus du Bâton de 


style doit étre orienté vers le haut et tes mains 
doivent être à l'horizontale. 


Exemple 
Oriente ta trompe pour cueillir la pomme. 


Il y a encore de nombreux styles a découvrir. 


Le mot de la fin 


Alors, le premier numéro de “Wario Hebdo” ťa plu ?! C'était génial, 
hein ?! Mais comment pouvait-il en étre autrement avec MOI comme 
rédacteur en chef ?! 


Wario 


Rédac’ chef 


Nous avons publié “Wario Hebdo” suite a une idée soudaine de 
notre rédacteur en chef, Wario. Il en a eu marre en cours de projet, 
alors j'ai dû lui donner un coup de main, comme d’habitude... 
D'ailleurs, j'attends toujours ma paye! 


Mona 


Rédactrice 


Le prochain numéro sortira... 


QUAND J'EN 
AURAI ENVIE ! 


Réinitialisation de la position neutre du Nunchuk 


NOTE: si le Stick directionnel n'est Stick directionnel 

pas sur sa position neutre lorsque a 
tu allumes la console ou connectes 2 

le Nunchuk à la télécommande Wii, GIE 
cette position deviendra la nouvelle x 


position neutre et entraînera des 
problèmes de contrôle durant tes 
parties. Pour réinitialiser la position \z 
neutre, veille à ce que le Stick 
directionnel soit bien droit, puis 
maintiens simultanément enfon- 

cés les boutons A, B, + et — sur la 
télécommande Wii pendant trois 
secondes. 


Choix de la langue 

La langue utilisée pour le jeu dépend de celle de la console Wii. Tu peux 
choisir de jouer dans une des cinq langues suivantes : anglais, français, 
allemand, espagnol et italien. Si ta console Wii est déjà réglée sur une des 
langues mentionnées ci-dessus, la même langue sera utilisée pour le 
jeu. Dans le cas contraire, l'anglais est la langue par défaut. Pour changer 
la langue du jeu, modifie les paramètres de langue de ta console Wii. 
Reporte-toi au mode d’emploi Wii pour de plus amples informations. 
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Mode 60Hz (480i) ai 
60Hz (480i) est un mode permettant d'augmenter la qualité 
d'affichage du jeu. Avec ce mode, l’image est plus précise 


et le jeu fonctionne à une vitesse optimale pour te proposer 


une expérience de jeu unique. Chez Nintendo, nous voulons 
que les joueurs puissent profiter de leurs jeux dans les 
meilleures conditions possibles. 


Ce jeu permet de profiter d’un affichage plus précis et d’une meilleure 
image sur les téléviseurs acceptant le mode 60Hz (480i) (compatibilité 
PAL60). Pour activer ce mode, sélectionne ce TYPE DE TELEVISEUR dans 
les Paramètres Wii. Reporte-toi au mode d'emploi Wii pour de plus 
amples informations sur ce réglage. 


Lorsque tu branches le câble RVB Wii (RVL-013) (vendu séparément) sur 
un téléviseur qui dispose d’une entrée RVB et d’une compatibilité PAL60, 
l’image est plus lisse et moins clignotante. 


Cependant, certains téléviseurs, principalement les plus anciens, ne 
peuvent pas afficher les jeux en mode 60Hz (480i) et un petit nombre 
de joueurs peuvent donc rencontrer des difficultés dans l’utilisation 

de ce jeu sur leur téléviseur. Pour savoir si ton téléviseur est compatible 
avec le mode 60Hz (480i), consulte le mode d'emploi de ton téléviseur 
ou contacte le fabricant pour plus de détails. 


Mode EDTV / HDTV (480p) — Progressive Scan 
EDTV / HDTV (480p) est un mode d'affichage progressif qui 
permet d'obtenir la meilleure qualité d’image possible. 
Avec ce mode, l’image est plus précise et moins clignotante 


Compatible 


et le jeu fonctionne à une vitesse optimale pour te proposer 

une expérience de jeu unique. Chez Nintendo, nous voulons que les 
joueurs puissent profiter de leurs jeux dans les meilleures conditions 
possibles. 


Dans certains cas, ce mode ne peut pas être affiché, cela dépend de la 
combinaison du téléviseur et du câble que tu utilises. Pour savoir si ton 
téléviseur est compatible avec l'affichage Progressive Scan nécessaire 
pour le mode EDTV / HDTV (480p), consulte le mode d'emploi de ton 
téléviseur ou contacte le fabricant pour plus de détails. Assure-toi que 
tu utilises le câble composante AV Wii (RVL-011) (vendu séparément) et 
paramètre ton téléviseur pour le Progressive Scan lorsque tu choisis 

ce mode. 


La console Wii est en mode 50Hz (576i) par défaut. Pour activer le mode 
EDTV / HDTV (480p), sélectionne ce TYPE DE TELEVISEUR dans les 
Paramètres Wii. Reporte-toi au mode d'emploi Wii pour de plus amples 
informations sur ce réglage. 


Comment utiliser la télécommande Wii et le Nunchuk 


Fais passer le cordon de la dragonne dans le crochet du connecteur. Insère 
la prise du Nunchuk dans le connecteur d'extension externe situé au bas 
de la télécommande. Passe ta main dans la dragonne et saisis fermement 
la télécommande Wii. Fais glisser le guide de la dragonne pour qu’elle 
tienne en place sur ton poignet. Ne serre pas la dragonne plus que nécessaire 
pour éviter toute gêne. Elle doit seulement être serrée de façon à rester 
en place. 


ATTENTION : jouer avec la console Wii en utilisant la télécommande Wii 
et le Nunchuk peut t’amener à effectuer des mouvements vifs et amples. 
Utilise toujours la dragonne avec la télécommande pour éviter de la laisser 
tomber, de l’endommager et de heurter les objets aux alentours ou de 
blesser des personnes. Tiens-toi suffisamment loin des autres personnes 
et des objets. De plus, n’agite pas la télécommande plus que nécessaire. 


Installe le Nunchuk comme indiqué. Utilise le crochet situé sur la prise du 
Nunchuk pour attacher la dragonne et éviter que la prise ne se détache 
du connecteur d'extension externe de la télécommande et ne heurte des 
objets ou des personnes. 


AVERTISSEMENT : ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. 
La dragonne pour télécommande Wii et le câble du Nunchuk peuvent 
s’enrouler autour du cou. 


QD 


Synchroniser ta télécommande Wii et la console Wii 

Le joueur ne peut pas utiliser une télécommande si elle n’est pas synchro- 
nisée avec la console Wii. La télécommande fournie avec la console Wii a 
déjà été synchronisée avec celle-ci. Il existe deux modes de synchronisation 
différents : 


Mode standard — Une fois synchronisée, la télécommande le restera a 
moins que tu ne modifies cette configuration en la synchronisant avec une 
autre console. 


Mode temporaire — Ce mode te permet d'utiliser temporairement ta 
télécommande sur une autre console, d'utiliser la télécommande d’un 
ami avec ta console et de changer l’ordre des télécommandes pour les 
parties en multijoueur. Il n’efface pas le mode standard sauvegardé 
dans la télécommande. Dans ce mode, la télécommande communique 
avec la console tant que celle-ci reste allumée. La synchronisation est perdue 
une fois que la console est éteinte. 


Lis les instructions sur le mode temporaire ci-dessous. Pour de plus 
amples informations, réfère-toi au mode d'emploi Wii. 


Synchronisation temporaire 

NOTE: ce mode te permet d'annuler temporairement la configuration en 
mode standard de toutes les télécommandes Wii tant que la console 

reste allumée. Une fois la console rallumée, les télécommandes fonc- 
tionneront en mode standard. 


1. Appuie sur le bouton HOME de la télécommande 
synchronisée à la console. 


2. Sélectionne les paramètres des télécommandes 
dans l’écran du menu HOME et choisis l'option 
CHANGER L'ORDRE. 


3. Appuie simultanément sur les boutons 1 et 2 
sur les télécommandes dont tu souhaites modi- 
fier l’ordre. L'ordre dans lequel tu synchronises 
les télécommandes sera pris en compte dans les 
parties en multijoueur. 


4. Les témoins situés sur la manette clignotent 
pendant le processus de synchronisation. 
Maintiens les boutons enfoncés jusqu’à ce que 
les témoins arrêtent de clignoter, indiquant ainsi 
que la connexion est réussie. 
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